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Reading aloud

s into Languages programme has now closed. Please be aware that this page is no longer actively maintained and the information contained
within it may be out of date.

LINKS INTO LANGUAGES

professional development for teachers

Information & Resources

Find the latest policy news, CPD resources, classroom materials and more. . C : u n it r I i n r u t
Introduction Awarding organisations Professional development Promoting languages LinkedUp y g I J
[ Information and resources
Wharfedale French and Spanish Community Reading Project ° Base d O n c g u I d e d re ad I n g 7
Theme: Intensive language learning * ? IFteRsive
Keywords: French, Literacy, Parent participation, Phonics, Spanish d ﬁs ﬁ language
Sector: Primary jec 1{#{%&? learning
[ J

Berthe books by Gwen Brookes

Summary

: ) . inethodology from Key Stage One literacy acquisition into practice in upper Key Stage 2, by
Mm h or Spanish reading groups for year 5 and 6 children, which provided supportive and
- o practise reading aloud with adult helpers. The project also aimed to raise the profile of

jish within the wider community.

:0 achieve?

ys in which schools could help children to achieve two of the year 6 literacy outcomes in the
or Languages:

ence, enjoyment and expression, in chorus or individually

1e main points and some detail from a short written passage

y develop reading skills during language lessons, it was felt that children needed additional
bractise, partly because the teaching time for languages within curriculum time is not enough

y because the whole-class teaching context might not be conducive to it. The project
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Comprehension

“Global to detailed”



L'Epiphanie, ou féte des rois,
commemore |la visite des trois rois
mages Melchior, Gaspard et
Balthazar venus porter des presents
a l'enfant Jesus : de la myrrhe, de
’encens et de I’or.
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Get started in French
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ISBN-13: 978-0007578740 le pays de Galles
Wales

le gardien o~
la gardienne

- -
sl w5




T

WECA L
vrraLo

|
a r}
S

MARIONNETTES A POIGTS

Imprime cette page en couleur sur une feuille cartonnée pour que tes marionnettes soient plus solides.
Découpe les rersonnages selon les pointillés. A la base des personnages, fais comme une bague
le carré sur le rond et renforce avec du scotch. Tes marionnettes sont prétes
pour raconter l'histoire du Gruffalo...

en collan

*ISBN-10: 2070653137
*|ISBN-13: 978-2070653133

Copyright © Axel Scheffler and Macmillan Children's Books
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Son dos est couvert d'affreux

piquants violets.

® [ Ses griffes sont acérées.

® [ Ses yeux sont oranges.
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Cube

. Je colorie le rond qui est dans le carré.
. J'écris « A » dans le petit carré.

. Je colorie |la fleche en vert.

. je barre le triangle.

. Je trace un trait au-dessus du petit rond.

. Je trace un trait rouge sous le « R »

N oy o AW N

. Je trace un trait du cube a la fléche.



03 Noél en France

Alloél, il y a des illuminations partout.

Si m p I e CO m m e BO nj O u r On fait la créche dans les églises et dans les maisons.

Le 24 au soir, on met ses souliers dans la cheminge
ou au pied du sapin.

Le lendemain matin, les souliers sont pleins
de paquets-cadeaux, car Jésus est ne.

C’est pour celébrer 5Sa llativite
qu'on fait des cadeaux a tous les enfants.
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06 La Tour Eiffel Dictionary Skills

Wse a bi-lingual French-English dictionary.

A, Find the following French mouns in the dictionary, and note down the gender. You
can show whether the noun is masculine or feminine by writing m or f.

Houn m ou 7 Houn m ou f7
dame ingénieur

fer onigine

monument monde

exposition symbola

debut spir

B.  Fill in the blanks in the grid by finding the type of word and its English translation.

Type of word Translation

dame

sur

Lain

construire
exposition
garder

sigcle
début.

fin nf
symbole

aujourd”hui

illuming

scintiller

pendant

Hom:

02 Voici la Bretagne Comprehension

Read the whole text quietly to yourself. In the text, can you find the French for

any of the following words or phrases?

Englizh

French

five hundred kilometres

the west

by ferry

in Brittamy

the sea

beautiful beaches

pancake houses

a pancake (2 words)

with ham, cheese and an egg

with butter and sugar

Yum! Yum!

hundred: and hundreds

Looking at the text, can you find the correct answers?

1. Where is Brittany?

2. How can | reach Brittany if I travel from England?

3. Why is Brittany a popular holiday destination?

4. What type of restaurant is typical of Brittany?

5. what iz the difference between a crépe and a galette?

&. Inwhich French town can we find [a Créperie de la Pompe?
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08 Les Ponts de Paris - Mots croisés

Horizontalement [Across)
2 French for old

4 French for and

5. On +++ 5o orgire aux Etats-Unis
6.  French for pedestriars

7. French for padioos

10.  Au s+ de se= amours loantaines
13.  Les pieds +++ [wet)

15.  French for under, undemeath
16.  Mest temps de me <= |

18.  French for flows [verk)

20.  French for sighs [werb)

W g5t <+ de me faire !

Verticalerment (Dowm)

Frenoh for in spite of

French for bed

French for united States (5, 4)
Frenoh for bridges

French for sometimes

On <=+ zous b= Pont de Grenalle
Au souvenir de ses +++ lointaines
Frenoh for to stay, remain
Fr=noh for Hberty

Thes river runming through Paris
5l n"y +++ pas la Tour Eiffel !
Malgre son ~

- s+ temps de me tine !
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Type of text
General knowledge

French you already know

Cognates (but beware of false friends)

Context
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